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Concept u l  Sorescu 

E în piesele soresciene o varietate de 
haz negru, de extracţie cultă, ţi
nînd de tanatologia scriitorului. 

Eroul care moare "provizoriu", ca să re
nască mereu, fiind doar "răcit" (Răceala), 
femela căreia apa i-a ajuns pînă la gură 
(Matca) şi strigă "Ce limpede le văd pe 
toate. Apa e tulbure, dar ca.pul mi s-a 
limpezit. M -am limpezit in apa tulbure ... ", 
Paracliserul, care-şi dă foc cu "mucul 
ăsta de luminare . . .  Să văd dacă mat e bun 
de ceva. .. O să-l las să ardd... pînă la 
capăt... Aşa, de sufletul meu ... ", turcul şi 
românul care, traşi in ţeapă, au o contro
versă cu privire la cauzele reumatismu
lui, unul intrebind : "Vrei să-ţi spun eu 
de ce te doare ? " , celălalt surclasind : 
"De ce ?" "Ghici !" "De ce ?" "Te doare 
pentru că o să pierdeţi bătălia" sint mo
stre din acel umor pe care Andre Bre
ton, in cunoscuta-! "Anthologie de l'hu
mour noir" (J. J. Pauvert, 1966), îl nu
mea "un stil de viaţă şi de moarte" .  ln 
esenţă, însă, umorul sorescian e popular, 
travestiul unei atitudini de impotrivire 
faţă de nenorociri şi calamităţi, şi de de
valorizare a adversarului, văzut ca rizi
bit E şi un denunţ polemic continuu al 
poncifelor istoriciste, arhaizante, filozo
farde, folclorizante, sentimentaliste. Şi 
m oartea e luată in ris, desfrunzită şi des
cojită, reevaluată ca fenomen natural, in 
fi rea lucrurilor. E, aici, din nou, o trăsă
tură a specificităţjj naţionale ; Zarifopol 
a formulat ideea că la români există "vo
caţia rîsului ca artă şi simtul comicului 
ca instinct fundamental" . 

Un tînăr cercetător actual (intr-un ar
t icol mai vechi din revista "Cronica") 
avea impresia că la Sorescu "se poate 
vorbi de o uscăciune înviorată (nu tot
deauna fericit) prin glume şi poznaşe 
echivocuri" şi eli tragismul ar fi din cind 
în cind "corupt" de "un irepresibil spi
rit de farsă" .  Ar trebui deci să ni-l in-

26 

( l i ) 
chipuim pe poetul dramaUc scriindu-şi 
textele in cheie tragică, după care s-ar 
apuca de presărat prin ele witz-uri ? Sau 
intrerupindu-şi arpegi ile grave pentru că 
pornirea spre farsă il face să se sufoce 
de ris ? E, fireşte, un mod discutabil de 
a dezghioca procesul de creaţie al unei 
opere atit de complexe, in care mixajul 
genurilor e săvîrşit atît de propriu şi sur
prinzător. Scena momiilor venite la pri
veghi (Matca, tabloul 3) e intru totul 
tipică, măştile confundind voit identită
ţi le, fiul - cu tatăl, defuncţii - cu vii, 
moartea - cu naşterea, pentru a uşura 
clipa de povara-! funebră şi a sublinia 
perindarea firească a momentelor (IRINA : 
"Tata spunea c-o să mă faceţi să rîd ... 
că ati avea adică mult umor ... de cali
tate") şi, intr-adevăi', ei (ori ele) nu 
pleacă, nu pot pleca pînă nu-şi implinesc 
acest rost ( "Noi nu plecăm pînă nu rîde 
mama mortului") ; se duc numai după ce 
o văd pe Irina că hohoteşte [MOMliLE 
(ţopăind) : ,.A ris ! A ris 1" ... "noi ne-am 
făcut datoria ... " - adică să-I "petreacă" 
pe bătrînul stins şi să-i menească noului 
născut" ].  

Spectrul comic sorescian are nenumă
rate nuanţe, de la rabelaislan la poesc. 
Sarcasmul, burlescul, maliţia, gluma bla
j jnă, poanta crudă, grotescul, parodia, ca
lamburul (uneori excesiv) sint expresii 
ale unei stări de spirit prin care se tinde 
a se corecta deteriorările pasagere ale 
normalităţii sub imperiul unei catastrofe, 
prin optimism fundamentat cu increderea 
în puterea u riaşă a omului de a se re
găsi mereu pe sine. Ironia sorescianli, 
policromă şi incisivă, operlnd in circum
stanţe grave, tinde a minimaliza primej
dia şi a reduce la derizoriu statura for
ţei potrivnice ; e risul lui David in faţa 
lui Goliat, cel întîi batjocorit şi apoi ucis. 
Aceeaşi ironie îşi propune şi relativi
zarea certitudinilor ruginite care inchis
tează gîndirea, combaterea fetişurilor şi 
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clogmelor ce cată a încarcera conştiinţa 
liberă . .. Ironia sa poetică - observă Ovid 
s. Crohmălniceanu - ar fi o consecinţă 
proprie dubiilor spiritului şi traumelor 
sensibilită ţii  contemporane" . Şi-apoi, au
torul pretinde că scrie "olteneşte" ,  ceea 
ce implică un anume tip de umor romfl
nesc, pe tiparele p11iholingvistlce ale sa
tulu i oltean (Eugen Simion), cu luarea in 
deridere a fenomenelor contrariante prin 
răsuciri iuti ale gîndirii şi mimări ale 
candori i, cu aglomerarea antlnomlilor in  
vorbire, perifraze oblice, omonimii năs
truşnice, prelungite la infinit, interogaţii 
şi exclamaţli în trombă, construcţii mor
fologice sincopate în cheia perfectului 
simplu ş.a.m.d. 

Cronicarii teatrali (ca şi cel literari, 
dealtfel) nu vor obosi să-i Impute scriito
rului excesul de fantezie umoristică. Plă
cerea de a glumi, de a spune, horaţian, 
adevărul rizind va fi totdeauna sancţio
nată in numele gravltăţii obligatorii, şi 
zimbetul va sta mereu sub culpa facili
tăţii, mai ales cind se va ivi în construc
ţ i ile de orientare tragică. Va trebui să 
deosebim, totuşi, umorul substanţial 
- care poate fi, într-o tragedie, de re
sortul detentei sau chiar al jubilaţie! in 
descoperirea adevărului de dincolo de sa
crificiu - de cel pus ca zorzoană şi că
ruia i se înfige epitetul de .. facil" . Apoi, 
umorul se cere cercetat în natura însăşi a 
operei, în stilul ei ; căci ar fi imposibil 
să-1 extragem dintr-o tragedie voltaire
cană sau dintr-o dramă goetheană, ori 
dintr-o piesă de Sh'indberg, unde dezlAn
tuita şi amara ironie e chiar placenta sti
listică. In piesele istorice ale lui Sorescu, 
in d1·amele sale ontologice, personajele 
conspeclează lumea, istoria, n atura, cu 
detaşare, condescendenta omului faţă de  
evenimentele ce  încearcă a- l  anihila fi
ind rezultanta unei înţelegeri superioare 
a cursului vieţii, caracterizată de umor 
filozofic. Intr-o atare accepţie, e greu a 
se susţine eli existA "o abundenţă de 
gag-urt" sau că ,.umortstul prea îşi dă în 
petic" . Comedia Există nervi e, toată, în 
aparenţă, un joc de-a vorbele, intr-o ca
scadă de asocieri şi disocieri semasiolo
gice, de incontinente ciocniri caricaturale 
intre semnificaţiile divergente acordate 
obiectelor şi locurilor. PinA l a  u n  punct 
i s-ar potrivi, ca partitură muzicală, 
După-amiaza unui faun de Debussy. Sub 
vesela aparenţă de. tip absurd se ascunde 
însă o problemă serioasă şi se cristall
zează o alertă faţă de funcţionarea unui 
mecanism de pervertire a convingerilor 
prin presiune psihică din exterior, ducînd 
la adoptarea unei viziuni halucinant de
formatoare asupra realităţii. Nu e nimic 
nebulos alei ; se denunţă, "cu o admira
bilă .�eninătate. haosul şi confuzia vieţii 
moderne. care obltterează identificarea 
justă a lucrurilor şi adevărata comunicare 

intre oameni" (Edgar Papu) . Prin ur
mare, exagerarea ar opera în plan artistic 
ca un principiu constitutiv. Cum pre
t indea Nietzsche, sînt împrejurări in care 
supramăsura poate fi adevăr. 

Limbajul dramaturgie! soresciene me
rită oricum o cercetate aparte, căci eroii 
de demult vorbesc limba de azi, iar eroii 
de azi amestecă graiul arhaic şi cel mo
dern în cele mai neaşteptate .,zicerl" ,  cu 
caracter paremiologic ori de sentenţă fi
lozofică, î n  alăturărl uimitoare de Imagini 
li rice şi  parodieri ale lor, expozeu docu
mentar şi oratorle fantastică, accente ele
giace alternate pe nepregătite cu scîn
teieri bufone - limbaj de factură shake
speareană, într-un extraordinar de îm
belşugat flux lexical. 

Limbajul modern e, în general, o cu
cerire a dramaturgie! istorice româneşti 
actuale, care, problematizînd şi  politizînd, 
era şi normal să p rivească altfel lucru
rile, în raport cu drama romantică, eli
berîndu-se de expresii bolovănoase rosto
golite sub imperativul culorii localizante. 
Horia nu-l putea vorbi împăratului de la  
Viena, nic i  crunţilor săi  judecători che
zaro-crăieşti, la lungile intcrogatorii ,  î n 
grai arhaic-dialectal sau în !ntorsături 
latinizante, ci, probabil, aşa cum o face 
în piesa lui Al. Voitin. Nici Ştefan n u  
avea cum s ă  scrie Europei întregi in  flori
tur! de psaltirc, ci în stilul epistolar di
plomatic care e al zilei de azi - ca în 
Săptămîna patimtlor. Dealtfel, cine ci
teşte scrisorile şi  actele lui Petru Rareş 
înţelege fără d ificultate că el era un om 
modern al timpului său şi că se rosteşte 
in chipul cel mai natural ca atare în 
piesa ce i-a fost consacrată de Horia Lo
vinescu. 

Sorescu a dus mai departe tendinţa exi
stentă, făcîndu-! pe eroii săi să vorbească 
o anume limbă de azi, construită de e l  
pe modelul limbii vorbite, poetizate ş i  co
micizate. Iată-! pe Mahomed lamentîn
du-se : "Sînt într-o criză de creaţie. V -am 
chemat aici, ca să vă anunţ, de pe a
deastă pernă. că de azi m-am lăsat de 
scris. Vă rog să nu mai stăruit!, hotă
rîrea mea e luată. Dau ordin să nu mă 
mai considerati poet genfal şi să mă scoa
teţi din abecedar. N-am talent. Menirea 
mea e să cuceresc lumea nu cu pana, ci 
cu sabia". I ată şi o zicere a lui Ţepeş : 
"Programul meu e pentru acum. ln con
junctura asta. E drept, nici mie nu-mi 
place. Dar sînt Domn. Nu pot să fac 
mofturi în faţa istoriei . .. " Chiar şi oşte
ni!,  ţăranii, slugile domneşti vorbesc ca 
"dinspre azi spre ieri" - cum afirmă au
torul .  "Să-ti explic mecanismul" - ii 
spune românul, vecinului său de ţeapă, 
turcul ; "Vreau să mori convins că am 
dreptate - î i  zice Papuc. căpitanului 
Toma. Numai dînd exemple oroaznice, 
putem, într-un timp ca ăsta, .�tăvili hoţia, 
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laşita tea , vorba lungă, curvia, minciuna, 
trăda.rea" . ,.Simteam nevoia discutiei cu 
un căr t urar : nu cu un cărturar şi un fa
riseu, ci pur şi simplu cu un cărturar 
de-al nostru" ( Pinzaru, lui Radu cel Fru
mos) ; . .  Saltă,  fă, din conci - se-ndeamnă 
ţărăncile la frămîntat pămîntul moale -
dă din m ind, bit it-o, că pierd ritmul" . 
M i n ic<i il i nformeazft pe Domnitor că ne
vastft-sa, gravidă, ,.aşteaptă raportul meu, 
să vadă dacă se mai poate naşte in Tara 
Rc1 1nânească" . .. " .  Evident, nu toată ome
n i rea din piese vorbeşte l a  fel, sint dife
renlc cla re, caracterizante, intre ţărani ş i  
b i zant i n i ,  între turci ş i  români. Grando
mania furioasă a Sultanului şi modestia 
de fier, atit de calmă, a voievodului va
lah se expl'imă în chipuri felurite. In an
samblu,  însă, se vorbeşte pe deplinul în
ţeles al oamenilor de azi, într-un limbaj 
popular. ,.Am dat drumul în piesă vor
belor contemporane - mărturiseşte au
torul - la.�-că nici nu cunoaştem lim
bajul de atunci, şi-apoi s-ar fi substituit 
uneori eroilor şi am fi avut în faţă vor
be, nu fapte". Carnii Petrescu ajunsese, 
cred, cel dintîi, la concluzia că limba pie
sei istorice nu poate fi aceea a letopise
ţelor, nici măcar a ziarelor (pentru epoca 
paşoptistă - cat·e-1 interesa), ci limba 
vorbită. Dar cum s-o reproduci, de vreme 
ce n-ai dovezile trebuitoare '/ Autorul lui 
Bălcescu avansa gîndul că .,Adevărata 
limbă literară nu e cea scrisă, ci cea vor
bită de popor ; ea este perenă, îmbogă
ţindu-se doar periferic şi lepădînd frunze 
la fel" . Sorescu nu se mulţumeşte nici cu 
limba vorbită, ci creează un limbaj căr
turăresc-ţărănesc in care infuzia comicu
lui şi poeticului dă construcţii surprinză
toare, permeabilizînd filozofemele şi con
ferindu-le colocvialitate teatrală. lntorsă
turile de frază sint imprevizibile, ca şi 
actiunile eroilor. Alăturarea bruscă a ele
mentelor arhaice şi contemporane e şi un 
mod tipic al poeziei soresciene de a de
fini stări de spirit actuale prin date ale 
unei existente revolute, mimind acro
nismul. In La Lilieci (după care s-a in
tocmit şi un reuşit scenariu dramatic, l a  
Teatrul .,Bulandra") ,  elemente din sfera 
vieţii moderne sint asimilate exact, sub 
raport documentar, dar minimalizate sau 
distanţate cu suspiciune ori rezerv� iro
nică, din eterna, isteaţa prudentă ţără
nească faţă de nou. O scrisoare a lui 
Proust (către doamna Strauss) susţinea 
că «fiecare scriitor e obligat să-şi for
meze limba sa, după cum fiecare violonist 
e obligat să-şi formeze .,sunetul său" .... 
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In acest inteles, l imbaj u l  soresc i ::m e, i n 
t r-adevăr, i ncon fund abi l .  /\şa c u m  îşi arP 
f i lozoff'mele sa lf', corf' lat  î ş i  a rc si � �m a n
temele salf', in vorbi rea eroi lor t(lpi nd u-sP 
pf'rcepţii ll' lor, provP n i t e  d i n  sondaju l 
m i c rocosmos u l u i  şi macrocosmos u l u i ,  in
tr-un chip ingt>n u u ,  ee con verteşte, c h i a r  
dacă n u  totdeau na, ş i  vu lgaru l în suav.  

Romulus D iaconescu, c a r e  a dat ,  deo
camdată, cel mai întins şi  mai aplicat  
studiu asupra dramaturgului Sorescu (în 
.,Spaţii teatrale", Scrisul Românesc, 1 97!J) , 
observă, cu fineţe, că l i m ba j u l  .,posedă 
c u  adevărat o energie activă, pun ind in 
mişcare mecanisme nebănuite al!' gin
dirii. .." . Criticul descoperă in cu vîn t cl nu:"t 
timpuri de receptare : prezentul imed i at ,  
legat indeobşte de o poantă, şi u n  t imp 
nedefinit, al permanenţelor, ce stăruie 
prin sensurile perene. Ar exista, deci, o 
stratificare semantică la nivelul expresiei ,  
dar şi una la nivelul frazei .  I n  efectele 
de limbă (emanaţie a actiunii) s-ar stră
vedea oroarPa de emfază a au torul u i  şi 
tentativa de atenu are a tragismului, pen
tru a nu se degrada în sentimen t a l is m .  
L u c i a n  Raicu sesizeaz:i în acest l imbaj 
.,fiorul dilematic'' , acesta biruincl aglo
merarea locurilor comune şi comentariul 
umoristic, puse in cale-i de poet, cu, ori 
fără premeditare. In cartea lui Gheorghe 
St.anomh· ( .,Die rumlini'.'ich e  1Dram,ati�' 
nach 1945 " ,  Peter D. Lang, Frankfurt am 
Main-Bern-Cirencester/U.K. 1979) , se ana
lizează funcţia metaforidt a limbajului 
sorcscian şi individualitettea sa s t i l istică. 

Azi, opera dramatică a lui Marin So
rescu e bine cunoscută, tipărită (nu în 
intregime), jucată (in parte) . Pînă acum, 
puţin studiată. Chiar conditia ei uma
nistă indiscutabilă solicită o cercetare 
apropriată, după cum intersectările dintre 
metafizică şi dialectică, în filozofia ei, işi 
aşteaptă încă exegeţii. E de o bogăţie 
inepuizabilă - fiecare nouă analiză şi 
fiecare nou spectacol o confirmă. Se poate 
glosa oricînd, voluminos, pe marginea ori
căreia dintre piese. Aş intocmi o carte, 
dacă aş avea putere şi răgaz, despre un 
vers nescris al lui Marin Sorescu, pe 
care mi 1-a sugerat teatrul său : ,.Teme-te 
şi speră" , cu care se detaşează de emi
n escianul .. Nu spera şi nu ai teamă", 
cum se îndepărtează două galaxii una de 
alta. 

Această operă a şi intrat în patrimoniul 
culturii universale moderne. Ne rămîne 
îndatorirea de a o face pe deplin şi inte
gral cunoscută in ţara noastră, care a 
zămislit-o. 
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